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Consignment No.: - 20217693
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249

Supplier - No.

Joma-Polytec GmbH

H6felstrafie 17-19

191000157

Customer - N. 521702 Storage location:

Magna PT S8.p.A. Consumption Place:

Via dei cic¢lamini 4 Shipping terms: 0ol
freight Forwrder: 60346
70026 MODUGNO (BARI) ~Name : Abholung

7241] Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weid®B:, 7360
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity

20482319 ° 2517054000 7.200,00 piece § C004400_MIP_2 E 550003893401
17.08.2020 29801 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 1 - mM7471 2.400,00 M

2 TBA-520945 40 - M7213 60,00

3 TBA-520922 1 - M7472 %Q’L,} \\/)G'Z’

4 _ TBA-520921 1 - MI4T1 L 2.400,00

5 TBA-520945 40 - M7213 6%83 60,00 }tfmg/;’
6 TBA-520922 1 - M7472 S/}

7 TBA-520921 1 - M7471 50\0 2.400,00

8 TBA-520945 17 - M7213 60,00

9 TBA-520045 23 - M7213 60,00

10 FBA-520922 1 - M7472

20482320 2510602101 3.200,00 piece S C012086-MIP-2 D 550003962401
17.08.2020 25802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00

2 4315 20 - M7282 l%@@q”ﬂbg 80,00 (Af\'ﬂr]
3 TBA-520922 1 - M7472

4 TBA-520921 1 - M7471 Sq,ﬁ%%@ 1.600,00 V'

5 4315 20 - M7282 S,O(Q’ 80,00

6 TBA-520922 1 - M7472

20482321 2510602201 4.800,00 piece § C012086-MIP-2 D 550003962601
17.08.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00

2 4315 20 - M7282 60,00

3 TBA-520922 1 - M7472 L

4 TBA-520921 1 - M7471 '}l \,,G- 1.200,00 ¥

5 4315 20 - 17282 [99@ 60,00

6 TBA-520922 1 - M7472 G\ M"\gl
7 - TEA=520921 e e 1 - MTATL . q& 1.200,00. M 77 T
8 4315 20 - M7282 9\O$ 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472 S

10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 {r

11 4315 20 - M7282 60,00

12 TBA-520922 1 - M7472

20482322 2517084100 8.000,00 piece § C008017-MIP-4 D 550003962701
17.08.2020 29804 SCHUTZKAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 L 6S 4.000,00

2 TBA-520945 40 - M7213 “%O(&:)(“’l 100,00 A[\’S\g:)?
3 TBA-520922 1 - M7472 \ é"’l%

1 TBA-520921 1 - M7471 S’,\ﬂ_\, 4.000,00

5 TBA-520945 40 - M7213 59\0 100,00

6 TBA-520922 1 - M7472

20482323 2517603002 6.000,00 piece § <C004221_CP 3 B 550003895101
17.08.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE l?pb}““g’é

1 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00 {/

2 TBA-520945 150,00

20 - w213 §316598H0L3 MB&LJ

Wir liefem ausschlisBlich auf Basis unserer im Intarnet unter hitp:fwww.joma-polytac.de zu findendan Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgeiihrten veringerte
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilf auch {dr alle zukdnftigen Llefarungen und Rdcklisferungen, egal aus wealchem Grund, auch wenn wir uns nicht slets ausdriicklich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv on the basis of our information availabla on the Intemet at hitp://www.ioma-polviec.de {o find terms of delivery and payment and the prolonaed retention
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- z
Consignment No.: ok 20217693

Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polyvtec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:

Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001

freight Forwrder: 60346

Hfelstrafie 17-19 70026 MODUGNO ({BARI) -Name; aAbholung
72411 RBodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidi9B:; 7360
Dellvery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Orcler No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
3 TBA-520922 1 - M7472

- End of List -

Wir llefern ausschlieBlich auf Basis unserer im Internet unter hitp://www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aulgefihrten verlingeren
Elgentumsverbehaltes. Dies gilt auch flir alle zukiinftigen Lieferungen und Riicklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hieraut berufan,
Wa daliver exclusivelv an the basis of our information available on the Internet at htto:/fwww.loma-polvtec.de to find terms of delivary and pavment and the prolonaed retention
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{remains with consignee at delivery}
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- #] -

ﬁ ‘5@5\ 4
—e 1, 2

‘Trans”port Order

-

-y '’/

Mittente
Sender

N® partita lVA
VAT-1D-No.

JOMA POLYTEC GMMBEH

HOEFELSTR. 17
D-7&411 BODELSHAUSEN

Data / Bate

L)

17-AUG—-2020

JLARIIMNERY)

Indirizzo del luoge di carico (di ritizo}
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

RMM—~EC-1770628

Condizioni df trasperta/Delivery terms

franco dam, franco fabbrica

Destinatario
Consignee

N® partita [VA
VAT-ID-No.

MAGNA PT 8. P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

free domiale & works

sdoganato non sdogznato
I i R W

dazi pagati dazi non pagati
Dtaxesp;gid |:| taxes unpgi

dir. dog, pag. dir. dog. non pag.
DdutypgTrYa s Dduty unpaid w

ahd

athers

Indirizz terminale
Tenminal address

DHL FREIGBHT BMBH_ .~
RENNINGEN
INDUSTRIESTRASSE =8
D-71272 RENNINGEN
Tel:+43 /7 7159 9340
Fax:+49 /7 7159 934 376

EXW

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

Indirizzo df consegna della merce
Delivery address

no

D;Ies no

Numera dj dossier
Terminal reference

Riferimenti def cliente

Valuta Valore da assicurare | Custerner's reference
Curency Value for insurance
Mo HT B T bl 7 854 3
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / A0 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Teriffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
FRRTS 299, 0
12 |FLE [PARTS
Peso tassabile in k Totale pesa lordo in k
EX WORKS Payable weight in kg Total glranss weight in Eg
i ) anx . e 7s 680 e OC 1, 9E0. 0O 999, 0

Richieste particolari f Spedial consignments

r“,r,, 7
I

Istruzioni particolari / Special instruciions

Allegati / Enclosures

o

Rtiro dal mittente

Consegra al destinatario
Collection at sender

Delivery to consignee

Data f Date Data / Date

[MEQRTANT

upop delivery of the consignment. Damages not wisible

Orario / Time Orario / Time

According to CMR, transport damages have o be rioted urﬁ& ME
F_nvally houtd be notified in
witing to the responsible EUROCONNECT terminal within Vd&ysGiler talGdg@ mil 1, 5

N o

-7p026 Modugno (BA)

b B2

24 AGO T

Firma del destiratario

Firma dell’autista / Driver's signature
Consignes's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

"Ricevuto

' N s
wgnf]ga S (;Ha!lia [ qllalltlta
\/

Yon

riserva di

Tirkta la enodiziani RHRACNAMRMEST cana vinralata alla Candiziani Ronarali Al fracnnvta FIIROCORIMECT fuadi vatea)




